EU DECLARATION OF CONFORMITY
(No. VC2-03_20S)

Radio Equipment:

Name and address of the manufacturer:

Name and address of the authorized
representative;

The Venting Cooktop
Hob_ 80Flex_BT/ WiFi
Brand: Siemens

BSH Hausgerate GmbH, Carl-Wery-Strale 34,
81739 Muinchen, Germany

BSH Hausgerate GmbH, Carl-Wery-Stralie 34
81739 Munchen, Germany

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

Object of the declaration:

HMIV8W *

* Number can be found on the rating plate. This number is the main identifier used in the technical documentation and

should not be confused with the sales name.

The object of the declaration described
above is in conformity with the relevant
Union harmonisation legislation:

References to the relevant harmonised
standards used or references to the other
technical specifications in relation to which
conformity is declared:

The notified body:

performed an intervention:

and issued the EU-type examination
certificate:

Description of accessories and
components, including software which allow
the radio equipment to operate as intended
and covered by the EU declaration of
conformity:

Additional information: /

2014/53/EU
2011/65/EU
(EC)No 1275/2008
(EU) No 66/2014

EN 301 893 V2.1.1 (2017)

EN 300 328 V2.1.1 (2016)

EN 301 489-17 V3.1.1 (2017-02)

ETSI EN 303 446-1 V1.2.1 (2019-10)

EN 62233:2008

EN 60335-2-31:2014

EN 60335-2-6:2015

EN 60335-1:2012 +A11:2014 +A13:2017
EN IEC 63000:2018

EN 50564:2011

EN 60704-2-13:2011

EN 61591:1997 +A1:2006 +A2:2011 +A11:2014
+A12:2015

EN 60350-2:2013 +A11:2014

n/a
n/a

nfa

Accessory:
n/a

Software:
n/a

nfa

Name: Jose Andres Garcia Martinez
Function: Head of Development REU/OP-CGDC

Name:Jesus Jarauta Sanchez
Function: Head of Quality Management FCGM-QM

Place and date of issue: Montafiana, 30/01/2020
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Translations

BG

ES

Cs

DA

DE

ET

1. | PapuocbopbieHue:

Equipo
radioeléctrico:

Radiové zafizeni:

Radioudstyr;

Funkanlage:

Raadioseade:

Aeknapayus 3a
CLOTBETCTBUE €

declaracién de
conformidad

shodé se vydava na
vyhradni

overensstemmelses
erkleering udstedes

Verantwortung filr
die Ausstellung

2. | WUme u agpec Ha Nombre y direccién Jméno a adresa Navn og adresse pa | Name und Anschrift | Tootja nimija
npou3soauTEns: del fabricante o de vyrobce nebo jeho fabrikanten des Herstellers: aadress:
su representante zplnomocnéného eller dennes
autorizado: zastupce: bemyndigede Name und Anschrift | Volitatud esindaja
Mme u agpec Ha reprazsentant: des nimi ja aadress:
YMBIHOMOLLEHS Bevollmachtigten:
npeacrasuTen:
3. | Hacroawara La presente Toto prohlaseni o Denne Die alleinige Kéesolev

vastavusdeklaratsio
on on vélja antud

ce HaMepu Ha
TabenkaTa ¢ jaHHu
Ha ypeaa. Toau
HOMED & OCHOBHUAT
uaeHTudukarop,
W3nonaeaH B
TexHW4eckaTa
JAOKYMEHTaLuA, u
He TpsBea Aa ce
6bpKa ¢ UMETO Ha
TBLProBcKaTa Mapka.

encontrar en la
placa de
caracteristicas. Este
nimero es el
identificador
principal utilizado
enla
documentacion
técnica y no debe
confundirse con el
nombre de venta,

typovém $titku. Toto
&islo je hlavnim
indetifikatorem
pouZitym v
technické
dokumentaci a
nelze ho zamériovat
s obchodnim
nazvem.

pé typeskiltet. Dette
nummer er
hovedidentifikatoren
som bruges i den
tekniske
dokumentation og
bar ikke forveksles
med salgsnavnet.

befindet sich auf
dem Typenschild.
Diese Nummer ist
die Hauptkennung,
die in der
technischen
Dokumentation
benutzt wird und
sollte nicht mit der
Verkaufsbezeichnu
ng verwechselt
werden.

uspaneHa Ha se expide bajo la odpovédnost pa fabrikantens dieser tootja
OTFOBOPHOCTTA Ha exclusiva vyrobce. ansvar. Konformitétserkldru | ainuvastutusel.
NPOU3BOA[UTENS: responsabilidad del ng tragt der
fabricante. Hersteller.
4. | MNpeamer Ha Objeto de la Predmét prohlaseni: | Erkleeringens Gegenstand der Deklareeritav toode:
Aeknapauusra: declaracién: genstand: Erklérung:
* HomepbT Moxe aa El nimero se puede | Cislo je uvedenona | Nummer kan findes | Die Nummer Number on kantud

nimeplaadile.
Number on
peamine tunnus,
mida kasutatakse
tehnilises
dokumentatsioonis
ning seda ei tohi
segi ajada
miliiginimetusega.

5. | MNpepMeTsT Ha
JeknapauuaTa,
onucax no-rope,
oTroBaps Ha
CLOTBETHOTO
3aKOHOAATEencTBo
Ha

Ctlo3a 3a
XapMOKUaaLus:

El objeto de la
declaracién
descrito
anteriormente es
conforme con la
legislacion de
armonizacion
pertinente

de la Unién:

Vyse popsany
predmét prohlageni
je ve shodé s
pfislusnymi
harmonizovanymi
pravnimi pfedpisy
Unie:

Genstanden for
erkleeringen, som
beskrevet ovenfor,
er i overensst
emmelse med den
relevante

EU-
harmoniseringslovgi
vning:

Der oben
beschriebene
Gegenstand

der Erklarung
erfiillt die
einschldgigen
Harmonisierungsrec
htsvorschriften der
Union:

Ulalkirjeldatud
deklareeritav toode
on kooskdlas
asjakohaste liidu
Uhtlustamisdigusakti
dega:

6. | MNososaBaHe Ha
uanonasaHuTe
XapMOHU3UpaHu
CTaHAAPTU UNu
nosopaeaHe Ha
APYru TEXHUYECKU
cneuudukauum, no
OTHOLLIEHUE Ha
KOUTO ce
Aeknapupa
CLOTBETCTBUETO:

Referencias a las
normas
armonizadas
pertinentes
utilizadas o
referencias

a las ofras
especificaciones
técnicas en relacion
con las cuales se
declara

la conformidad:

QOdkazy na
prislugné
harmonizované
normy, které byly
pouzity, nebo na
jiné technické
specifikace, na
jejichz zakladé se
shoda prohlasuje:

Henvisninger til de
relevante
anvendte
harmoniserede
standarder eller
henvisning

er til de andre
tekniske
specifikationer, som
der erkleeres
overensstemmelse
med:

Angabe der
einschlagigen
harmonisierten
Normen, die
zugrunde gelegt
wurden, oder
Angabe der
anderen
technischen
Spezifikatio
nen, beziiglich
derer die
Konformitat erklért
wird:

Viited kasutatud
thtlustatud
standarditele voi
viited muudele
tehnilistele
tingimustele, millele
vastavust
deklareeritakse:

7. | Hotuchuumpanuar
opraH...
(HaumeHoBaHue,
Homep)...
W3BBPLUY ...
(onucaHue Ha
W3BbPLUEHOTO)

... M M3gapne
ceprucpukara sa EC
nacnegBaHe Ha
™na: ...

El organismo
notificado ...
{nombre,
nimero) ... ha
efectuado ...
(descripcion
dela
intervencion) ... y
expedido

el certificado de
examen UE de
tipo: ...

Oznameny subjekt
... (nazev, &islo) ...
proved! ... (popis
opatfeni) ... a
vydal certifikat

EU piezkouseni
typu: ...

Det bemyndigede
organ ... (navn,
nummer) har
foretaget

... (beskrivelse af
aktiviteten) ... og
udstedt EU-
typeafprgvningsatte
st ...

Die notifizierte
Stelle ... (Name,
Kennnummer) hat
... (Beschreibung
ihrer Mitwirkung) ...
und folgende EU-
Baumusterpriifbesc
heinigung
ausgestellt;

Teavitatud asutus ...
(nimi, number) ...
teostas ... (tegevuse
kirjeldus)

... ja andis vélja ELi
tiiibihindamistdendi

8. | OnucaHue Ha

Descripcion de los

Popis pfisludenstvi

beskrivelse af

Beschreibung des

Selliste tarvikute ja

NPUHaANEeXHOCTUTE | accesorios y a soudasti, véetné tilbehar Zubehors osade, samuti
W KOMNOHEHTUTE, componentes, softwaru, které og komponenter, und der tarkvara kirjeldus,
BKITIOMUTENHO incluido umozriuji herunder software, Bestandteile mis véimaldavad
codpTyep, KOUTO el software, que zamyslené som far einschlieftlich raadioseadet
no3BonsBaT Ha permiten que el fungovani radioudstyret til at Software, kasutada
paauochbopbxeHue | equipo radiového zafizeni v | fungere efter die den ettendhtud otstarbel
TO radioeléctrico souladu s EU hensigten og er bestimmungsgema | ja kooskdlas Eli
Aa pa6oTu no funcione como prohlasenim o daekket Ren Betrieb der vastavusdeklaratsio
npeAHa3HadyeHuwe u | estaba shodé: af EU- Funkanlage oniga:
KOUTO previsto y esté overensstemmelses | ermdglichen und
ca ofxeaHaTu oT amparado por la erkleeringen: von der EU-
EC neknapauusta declaracién UE de Konformitatserklaru
3a CLOTBETCTBUE: conformidad: ng erfasst werden:

9. | [AonbnHutenHa Informacién Dalsi informace: Supplerende Zusatzangaben: Lisateave:
MHbopMaLus: adicional: oplysninger:
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EL FR HR IT Lv LT
PadloegotrhMopog: Equipement Radijska oprema: Apparecchiatura Radioiekarta: Radijo jrenginys:

radioélectrique: radio:
Ovopa kai Nom et adresse du Ime i adresa Nome e indirizzo RaZotaja vards, Gamintojo
SledBuvaor Tou fabricant ou de son proizvodada: del fabbricante / del | uzvards/nosaukum pavadinimas ir
KATATKEUAATH mandataire: suo rappresentante | s un adrese: adresas:
1 Tou Ime i adresa autorizzato:
egouaiodotnuévou ovlastenog Pilnvarota parstavja | |galiotojo atstovo
QAVTITTPOCWTTOU zastupnika: vards, uzvéards / pavadinimas ir
TOU: nosaukums un adresas:

adrese:

H mrapotoa La présente Za izdavanje ove La presente ST atbilstibas Si atitikties
Siihwaon déclaration de izjave o sukladnosti | dichiarazione di deklaracija ir izdota | deklaracija i¥duota
cuppdpewang conformité est odgovoran je conformita & vienigi uz $ada tik gamintojo
ekdideral pe établie sous la iskljuéivo rilasciata sotto raZotéja atbildibu, atsakomybe.
QTTOKAEIGTIKN seule responsabilité | proizvodad. I'esclusiva
£uBUvn Tou du fabricant. responsabilita
KATQoKEUQaTH. del fabbricante.
AvTIKeilEvo Objet de la Predmet izjave: Oggetto della Deklaracijas Deklaracijos
medihwang: déclaration: dichiarazione; priek§mets: objektas:
‘Evag apiBpég Le numéro Broj se nalazi na Il numero pud Numurs var tikt Numeris yra
prropei va Bpedei d'identification se plocici s oznakom, essere trovato sulla | atrasts uz datu pateiktas duomeny
oTnv mvakida trouve sur la plaque | Ovaj broj je glavni targhetta plaksnites. Sis lenteléje. Sis
EMaRpavong. signalétique. Ce identifikator koji se identificativa. numurs ir galvenais | numeris yra
AuTdg 0 apiBpdg numéro est le koristi u tehnickoj Questo numero & il identifikators, ko pagrindinis
efval o KUplog numéro dokumentaciji i ne principale elemento | izmanto tehniskaja identifikatorius,
avayvwpiaTikag d'identification smije se mijeSati s identificativo dokumentacija, un naudojamas
KwdIKOG TTOU principal utilisé prodajnim nazivom. | utilizzato nella to nedrikst sajaukt techniniuose
XPNOIPOTIOIETa dans la documentazione ar tirdzniecibas dokumentuose, ir jo
OTOV TEXVIKG documentation tecnica e non deve nosaukumu. negalima supainioti
pdkeho kal Bev technique et ne doit essere confuso con su prekiniu
TPETTEl va pas étre confondu il nome pavadinimu.
ouyyéeral pe Tnv avec le nom de commerciale.
ovopaaia vente.
TIWANONG.
O akomdg TS L'objet de la Prethodno opisani L'oggetto della leprieks Pirmiau aprasytas
Sihwang mou déclaration décrit predmet izjave u dichiarazione di cui | aprakstitais deklaracijos
TEPIYpAPETal ci-dessus skladu sopra & conforme deklaracijas objektas
Tapamavw ivai est conforme & la je s relevantnim alla pertinente priekSmets atbilst atitinka susijusius
GUPQWVOE TTPOg T législation zakonodavstvom normativa di attiecigajam derinamuosius
OXETIKH d'’harmonisation Unije o armonizzazione Savienibas Sajungos teisés
EVWOIAKNA applicable uskladivanju: dell'Unione: saskanotajam aktus:
vopoBeaia de |'Union: tiesibu
EVAPUOVIONG: aktam:
Avagopéc ara Références des Upudéivanja na Riferimento alle Atsauces uz Nuorodos j
OXETIKG normes odgovarajuée pertinenti norme attiecigajiem susijusius taikytus
evappoviouéva harmonisées uskladene armonizzate izmantojamiem darniuosius

TpéTUTIA TTOU
XpnoipgoTtrololvTal
avagopig aTIg

applicables ou
références des
autres

norme koje se
upotrebljavaju ili
upudivanje

utilizzate o
riferimenti alle altre
specifiche tecniche

saskanotajiem
standartiem vai uz
citdm tehniskajam

standartus arba
kitas technines
specifikacijas,

Aormég spécifications na druge tehnicke in relazione alle specifikacijam, pagal kurias buvo
TEXVIKEG techniques qui specifikacije u quali & dichiaratala | attieciba uz ko tiek deklaruota atitiktis:
Tpodlaypagig o servent de base & odnosu na koje se conformita: deklaréta atbilstiba:

oyéan PETIC la déclaration de deklarira

omoieg dnAwverai n | conformité: sukladnost:

OUHHGPQWON:

O KOIVOTTOINKEVOS L'organisme Prijavijeno tijelo ... Se del caso, Pazinota struktlra Natifikuotoji jstaiga
opyavicpog ... notifié ... (nom, (naziv, broj) ... l'organismo ... (nosaukums, ... (pavadinimas,
(ovopaaia, numero) ... a provelo je ... (opis notificato ... numurs) ... ir numeris) ...
apiBuée) ... réalisé ... intervencije) ... i (denominazione, veikusi atliko ...
Tpayparomoinae ... | (description de izdalo potvrdu numero) ... ha ... (darbibas (dalyvavimo
(mepiypagr Tng l'intervention) ... et o ispitivanju EU- effettuato apraksis) ... un procese
TapéuBaane) ... kal | adélivré le certificat | tipa: ... ... (descrizione izdevusi ES tipa aprasymas) ir
e££dwaE 10 d'examen UE de dell'intervento) ... e | parbaudes isdavé ES tipo
TGTOTIOINTIKS type: ... rilasciato il sertifikatu: ... tyrimo sertifikata: ...
ggéraang Timou certificato di esame

EEL:; UE del tipo: ...

MNepiypagn Twv Description des Opis dodatne Se del caso, una Paligiericu un Pagalbiniy jtaisy ir
TapEAKOHEVWY Kal accessoires opreme i descrizione degli komponentu kompaonenty,
eEaprnudrwv, et des composants sastavnica, accessori e dei apraksts, ieskaitot jskaitant
oupmeplhayPavopé | (y compris logiciels) | ukljudujuéi softver, componenti inclusi programmataras programine jranga,
vau Tou AoyiopikoU, | qui permettent & kojiomoguéuju nella dichiarazione aprakstu, kas kurie leidZia radijo
TOU EMITPETOUV I'équipement normalan rad di conformita UE, nodrosina jrenginiams veikti

oTovV radioélectrique de radijske opreme compreso il radioiekartas pagal paskirt] ir yra

padloegoThopd va fonctionner selon kaji je obuhvaéen software, che paredzéto darbibu jtraukti j ES

hermoupyei 6Trwg sa destination EU izjavom o consentono un uz ko attiecas atitikties

TpoBAéTETal KAl et qui sont couverts | sukladnosti: all'apparecchiatura ES atbilstibas deklaracija,

el par la déclaration radio di funzionare deklaracija: aprasas:

kahGmrovial amé | UE de conformité: come previsto:

drjhwon

ouppdppuong:

ZUPTTANPWHATIKES Informations Dodatne Informazioni Papildinformacija: Papildoma

TAnpogopieg: complémentaires: informacije: supplementari: informacija:
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HU MT NL PL PT RO
Réadidéberendezés: It-taghmir tar-radju: Radioapparatuur: Urzadzenie Equipamento de Echipamentele
radiowe: radio: radio:

A gyarté vagy
meghatalmazott

L-isem u l-indirizz
tal-manifattur jew

Naam en adres van
de fabrikant of zijn

Nazwa i adres
producenta lub jego

Nome e enderego
do fabricante ou do

Denumirea gi
adresa

képviseldjének tar-rapprezentant geautoriseerde upowaznionego respetivomandatari | producatorului:
neve és cime: awtorizzat tieghu: vertegenwoordiger: przedstawiciela: o
Denumirea si
adresa
reprezentantului
autorizat:
Ezt a megfeleléségi | Din id-dikjarazzjoni Deze Niniejsza A presente Prezenta declaratie
nyilatkozatot tal-konformita conformiteitsverklar | deklaracje declaragéo de de conformitate
a gyartd tinhareg taht ir- ing is afgegeven zgodnosci conformidade este emisa pe
kizarélagos responsabbilta onder volledige wydaje sie na é emitida sob a raspunderea
feleléssége mellett unika tal-manifattur. | verantwoordelijkhei | wylaczng exclusiva exclusiva
adjak ki. d van de fabrikant. odpowiedzialnosé responsabilidade a producatorului.
producenta. do fabricante.
A nyilatkozat L-ghan tad- Doel van de Przedmiot Objeto da Obiectul declaratiei:
targya: dikjarazzjoni: verklaring: deklaracji: declaragao:
Aszam a Number can be Het nummer kan Numer znajduje sig Nimero pode ser Numarul poate fi
tipustablan found on the rating worden gevonden na tabliczce encontrado na gasit pe placuta de

talalhatd. Ez a plate. This number op het typeplaatje. znamionowej i chapa de evaluare. Acesta
szam a miiszaki is the main Dit nummer is de sthuzy jako gléwny caracteristicas. reprezinta
dokumentacidban identifier used in identificatie gebruikt | identyfikator w Este nimero é o principalul
hasznalt f§ the technical in de technische dokumentaciji principal identificator folosit
azonosito, és nem documentation and documentatie en technicznej. Nie identificador in documentatia
szabad should not be mag niet verward nalezy myli¢ tego utilizado em tehnica si nu poate
dsszetéveszteni az confused with the worden met de numeru z nazwa documentagédo fi confundat cu
értékesitési névvel. | sales name. verkoopnaam. produktu. técnica e ndo codul de vinzare.

devera ser

confundido com a

designagéo

comercial.
A fent ismertetett L-ghan tad- Het hierboven Wymieniony O objeto da Obiectul declaratiei
nyilatkozat targya dikjarazzjoni beschreven doel powyzej przedmiot declaragéo acima descris mai sus
megfelel a deskritt hawn fuq van de verklaring is | niniejszej deklaracji | mencionada este in conformitate
vonatkozo unids huwa konformi mal- | in jest zgodny estd em cu legislatia
harmonizaciés legizlazzjoni ta' overeenstemming z odnosnymi conformidade com relevanta
jogszabalyoknak: armonizzazzjoni met de wymaganiami a legislagdo de armonizare a

rilevanti tal-Unjon: desbetreffende unijnego de harmonizagédo Uniunii:
harmonisatiewetge prawodawstwa da Unido aplicavel:

ving van de Unie:

harmonizacyjnego:

Az alkalmazott Ir-referenzi ghall- Vermelding van de Odwatania do Referéncias as Trimiterile la
harmonizalt istandards toegepaste odnosnych norm normas standardele
szabvanyokra vald armonizzati relevante zharmonizowanych, | harmonizadas armonizate
hivatkozas, vagy rilevanti li ntuzaw, geharmoniseerde ktére zastosowano, | aplicaveis ulilizadas | relevante folosite

azokra az egyéh
miszaki
eléirasokra vald

jew ir-referenzi
ghall-
ispecifikazzjonijiet

normen of van de
andere technische
specificaties

lub do innych
specyfikacji
technicznych, w

ou as outras
especificagdes
técnicas em

sau trimiterile la
alte specificatii
tehnice in legéturd

hivatkozas, tekniéi l-ofrajn li waarop stosunku do relagdo as quais a cu care se
amelyekkel skonthom qed tigi de ktorych conformidade é declara
kapcsolatban ddikjarata conformiteitsverklar | deklarowana jest declarada: conformitatea:
megfeleléségi I-konformita: ing betrekking zgodnosé:

nyilatkozatot heeft:

tettek:

A(Z) ... (nevd, Meta applikabbli, il- De aangeschreven W stosownych Se aplicavel, o Organismul
szamd)... korp notifikat ... (I- instantie ... (naam, przypadkach, organismo notificat ...
bejelentett isem, in-numru) ... nummer) jednostka notificado: (nome, (denumire,
szervezet adott wettag... ... heefteen ... notyfikowana ... ndmero)... numar) ... a
esetben elvégezte (deskrizzjoni (beschrijving van (nazwa, efetuou... efectuat

a(z) ... (a tal-intervent) ... u de numer) ... (descrigao da ... (descrierea
beavatkozas hareq i¢-certifikat werkzaamheden) ... | przeprowadzila ... intervencéo)... e interventiei) si a
ismertetése) ..., és tal-ezami tat-tip tal- | uitgevoerd en het (opis interwencji) ... | emitiu o certificado emis certificatul de
a kdvetkezd EU- UEr.. certificaat van EU- i wydata certyfikat de exame UE de examinare UE de

tipusvizsgalati
tanusitvanyt adta
ki:

typeonderzoek ...
afgegeven:

badania typu UE: ...

tipo:...

tip: ...

Adott esetben a
tartozékok és
alkatrészek leirasa,
ideértve a
radidberendezés
rendeltetésszerd
hasznalatat
lehetdvé tévo és az
EU-megfeleldségi
nyilatkozat
hatélyaba

tartozd szoftvereket

Fejn applikabbli,
deskrizzjoni tal-
acécéessorji u il-
komponenti, inkluz
is-softwer, li
jippermettu t-
taghmir

tar-radju jopera kif
intiz u koperti mid-
dikjarazzjoni tal-
konformita tal-UE:

beschrijving van
de accessoiren en
onderdelen,

met inbegrip van
software, die het
mogelijk maken dat
de radioapparatuur
functioneert zoals
bedoeld onder de
EU-
conformiteitsverklar
ing:

W stosownych
przypadkach, opis
elementdw
dodatkowych lub
komponentéw, w
tym
oprogramowania,
ktére umoazliwiajg
dzialanie
urzadzenia
radiowego zgodnie
Z przeznaczeniem

Se aplicavel,
descrigdo dos
acessorios efou
componentes,
incluindo o
software, que
permitem que o
equipamento de
radio funcione
conforme o
pretendido,
abrangidos

O descriere a
accesoriilor si
componentelor,
inclusiv a
produselor
software, care
permit
echipamentelor
radio sa
functioneze
corespunzator si
care sunt incluse in

is: i ktére s objete pela declaragdo UE | declarafia de
deklaracjg de conformidade: conformitate:
zgodnoséci UE:

Tovabbi Informazzjoni Aanvullende Informacije Informagées Informatii

informaciok: addizzjonali: informatie: dodatkowe: complementares: suplimentare:
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SK

SL

Fl
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TR

Rédiové zariadenie:

Radijska oprema:

Radiolaite:

Radioutrustning:

Telsiz ekipman:

Meno a adresa
vyrobcu alebo jeho
splnomocneného
zastupcu:

Ime in naslov
proizvajalca:

Ime in naslov
pooblaséenega
zastopnika:

Valmistajan tai sen
valtuutetun
edustajan nimi ja
osoite:

Namn pa och
adress till
tillverkaren eller
dess representant:

imalatginin ya da
yetkili temsilcisinin
adi ve adresi:

Toto vyhlasenie o
zhode sa vydava
na vyhradnu

Za izdajo te izjave o
skladnosti je
adgovoren izkljuéno

Téma
vaatimustenmukais
uusvakuutus on

Denna férsdkran
om
overensstdmmelse

Bu uygunluk beyani
yalnizca imalatginin
sorumlulugunda

zodpovednost proizvajalec. annettu valmistajan | utfirdas pa diizenlenmisgtir,
vyrobcu. yksinomaisella tillverkarens eget

vastuulla. ansvar.
Predmet Predmet izjave: Vakuutuksen Féremal for Beyanin nesnesi:
vyhlasenia: kohde: forsékran:
Cislo sa nachadza Stevilko lahko Laitteen Nummer finns pa Numara, tip
na typovom $titku. najdete na tipski arvokilpeen typskylten. Detta & | etiketinde

Toto ¢islo je hlavny | plocici. Ta Stevilka | merkitty numero. huvudidentifierings bulunabilir. Bu
identifikator je glavni Numeroa kaytetddn | numret som numara teknik
pouZivany v identifikator, ensisijaisena anvénds i den dokiimantasyonda
technickej uporabljen v tunnisteena tekniska kullanilan ana
dokumentacii a tehnicni teknisissd dokumentationen tanimlayicidir ve
nemal by sa dokumentaciji, in se | asiakirjoissa. och ska inte satis adiile
zamienat' s ga ne sme Numero ei ole férvéxlas med karistinlmamalidir,
obchodnym zamenjati s sama kuin laitteen forséljningsnamnet.
menom. prodajnim imenom. myyntinimi.
Uvedeny predmet Predmet navedene Edelld kuvattu Féremélet fér Yukarida
vyhlasenia je v izjave je v skladu z vakuutuksen kohde | férsékran ovan tanimlanan beyanin
zhode s ustrezno on asiaa koskevan | &verensstimmer nesnesi ilgili
prislu§nymiharmoni | zakonodajo Unije o unionin med den relevanta uyumlasgtirilmis AB
zaénymi harmonizaciji: yhdenmukaistamis| | unionslagstiftningen | mevzuat ile
pravnymi predpismi ainsaaddnnon om harmonisering: uyumludur:
Unie: vaatimusten

mukainen:
QOdkazy na Sklicevanja na Viittaus niihin Héanvisningar till de Kullanilan ilgili

prislusné pouZité
harmonizované
normy alebo
odkazy na iné
technické
Specifikacie, v
slvislosti s ktorymi
sa zhoda vyhlasuje:

uporabljene
harmonizirane
standarde ali
sklicevanja na
druge tehniéne
specifikacije, v
povezavi s katerimi
jeizjavljena
skladnost:

asiaankuuluviin
yhdenmukaistettuihi
n standardeihin,
joita on kaytetty,
tai viittaus muihin
teknisiin eritelmiin,
joiden perusteella
vaatimustenmukais
uusvakuutus on
annettu:

relevanta
harmoniserade
standarder som
anvénts eller
hanvisningar till
andra tekniska
specifikationer
enligt

vilka
dverensstémmelse
n forsékras:

uyumlastinimig
standarilara yapilan
atiflar veya
uygunlugun
beyaniyla iligkili
olan diger teknik
diizenlemelere
yapilan atiflar:

Notifikevany
organ ... (nazov,
¢isla) ... vykanal ...
(opis zasahu) ... a
vydal certifikat EU
skidsky typu: ...

Obvesdeni organ ...
(ime, Stevilka) ... je
izvedel ... (opis
intervencije) ... in
izdal certifikat o
EU-tipu

pregleda: ...

Tapauksen mukaan
iimoitettu laitos ...
(nimi, numero) ...
suoritti ...
(toimenpiteen
kuvaus) ... ja antoi
EU-
tyyppitarkastustodis
tuksen: ...

Det anmélda
organet ... (namn,
nummer) ... har
utfoért ...
(beskrivning

av atgérd) ... och
utférdat EU-
typprovningsintyg: .

Onaylanmis
kurulus ...

( ismi,adresi, kimlik
kayit numarasi)
gerceklestirilen

is ...( yapilan
mildahalenin
tanimi ) ve
diizenlenen
sertifika/sertifikalar:
... ( tarihi ve uygun
oldugu durumlarda
siiresi ve gegerlilik
kosgullari bilgisi
dahil ayrintilar): ...

Opis prislusenstva

Opisi dodatne

Tapauksen mukaan

en beskrivning av

Telsiz ekipmanin

a komponentov opreme in kuvaus lisélaitteista | tillbehér och amaglanan sekilde
vratane komponent, ja osista, mygs komponenter, calismasini
softvéru, ktoré vkljucno s ohjelmistoista, jotka | inklusive saglayan ve AB
umoZiuju programsko mahdollistavat programvara, som Uygunluk Beyani
radiovému opremo, ki radiolaitteen gor det mdjligt for iceriginde belirtilmis
zariadeniu fungovat | zagotavljajo kéyttotarkoituksen radioutrustningen olan yazilimi da

v slilade so namensko mukaisen kéyton ja att fungera icerecek sekilde
zamyslanym delovanje radijske jotka EU- som avsett och aksesuar ve
icelom, a na ktoré opreme in so zajeti vaatimustenmukais | som ticks av en bilegenlerin tanimi:
sa vztahuje EU vizjavi EU o uusvakuutus EU-férsékran om

vyhlasenie o zhode: | skladnosti: kattaa: dverensstdmmelse:

Dopliiujice Dodatne Lisatietoja: Ytterligare Ek bilgi:
informacie: informacije: information:
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